27&V?Zg.;-“;i"fxcc::)’mpany:l.ng document

Printed on:

22.11.2021

L By : STEHLEL Fage: 171 x
i
Consignment No.: 21233106
Supplier - PlantJoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. :91000157 Customer - N. 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 65294
Hofelstrafe 17-19 70026 MODUGNO (BARI) -Name: DHL Italy
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross ship.weight: 367,09
Delivery Note Reference Customer Quantity ME/NG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
21515971 2517054000 0 piece S C004400_MIP_2 E 550003893401
25.11.2021 29801 KU! %&%ﬁ%g %f‘ el o
1 TBA-520921 f %474 I}OD 39?@}2.400,00
2 TBA-520945 Quantita d“i*"*'{'ata‘t(’la@g 40 - M7213 < 6 60,00
3 TBA-520922 Quantita effectiva: 1 - M7472 Yol Y&E}G@
4 TBA-520921 2P° ‘:‘t':"*l"aggi‘l“ - M7471 L 2.400,00 _. _
uanti mpailiz
5 TBA-520345 Conformita alle schede d'i balloégE @13 60,00
6 TBA-520922 Dat ntrollo{l, (e M - M7472
7 TBA-520921 o - M7471 GAO2C  2.400,00
8 TBA-520945 40 - M7213 60,00
9 TBA-520922 “ 1 - M7472
21515972 2510602201 1.200,00 piece S €012086-MIP-2 D 550003962601
25.11.2021 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
2 4315 20 - M7282 76,108;5 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472
21515973 2517603002 18.000,00 piece S c004221_cCcP_3 B 550003895101
25.11.2021 29912 KUBMEESMNEGEL s.r..
i TBA-520921 ACCETTAZIONE MIER-CJE7471 6.000,00
2 TBA-520945 Quantita dickiarata: {Jopo 42 - M721; ?&d@?““ 150,00
Z TBA_:ig;Zi Quaptles eerve: 1 - igi?;l 6.000,00
TBA- . . _ i
Tipo Imbaliaggio: % l‘z — '
5 TBA-520945 Quantits Imballi 40 - M7213 } O 20 e\@ 150,00
6 TBA-520922 Conformita alle schede d'imbaflo: 1 [S] w72 ijle ;
7 TBA-520921 Data ceatrollo: 2@)\\"‘\;\ 1-u7471 R \l OZ 6.000,00
8 TBA-520945 Firma 40 - M7213 150,00
9 TBA-520922 \ 1 - M7472
- End of List -
» l‘l he
7Y J\ﬁH Nt"}'NA%EL'ES ¥
Quantita dichiarata: /(D(D ﬁ‘kU Eg‘% W o Y NAG E L S.rl
Quantita effettiva: § o \\ 99 Via dei Ciciarmy - 70026 Modugno (BA)
Tipo 1mballaggio: L
\i:
Quantita Imbal llo:
Conforitd alle schede d’ imba g’ UV 2021
Data fongrollo e\t -
Firma\ ) “Ricevripoyn riserva di .

verifica su gjualita e quantit.

Wir liefern ausschlieBlich auf Basis unserer im Internet unter http:/www.joma-polytec.de zu findenden Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefthrien verlangerten
Eigentumsvorbehaltes. Dies gilt auch flr alle zukinftigen Lieferungen und Rucklieferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdriicklich hierauf berufen.
We deliver exclusivelv on the basis of our information available on the Internet at htto:/www.ioma-nolvtec.de to find terms of deliverv and pavment and the prolonaed retention



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

b

2

Ordine di Trasporto / Transport Order —v J 7 / 4
N P P A A G —
Sender / Miltente VAT-ID-No. / N° partita IVA Date/ Data e ——
25-NOV-2021 A o 7~

JOMA. POLYTEC GMBH

HOEFELSTR. 17

D-72411 BODELSHAUSEN

1580320
Collection address / Indirizzo del luogo di cario (di lrc) Order Gode/ Ordine di rasperio
RNM-EC-0320922

Dellvery terms /
Condizioni di trasporto

free domicile — ex works
0 franco dom. O

franco fabbricy DY, FREIGHT GMBH

Terminal address /
Indirizzo terminale

D Cleared D Uncleared
:;Maﬂallg InaT sdoganglo RENNINGEN
es pal es unpal
(T atpogati. [ gazinon paga| INDUSTRIESTRASSE 28
Consignee / Destinatario VAT-ID-No. /N° partita WA Dg:lrtyd%?;w pag.EI glur‘.ydltj)g’.)ald D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT Domf's nnpag.  |Tel:+49 / 7159 9340
al
Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
i}hdsdixg?g: Dt;’a:lsu;p;rglmﬁxl Terminal reference /
- : e [Jno 0221111533029 Numero di dossier
Delivery address / Indlrizzo di consegna della merce si no
Cumency/  Value for insurance/ Customer’s reference /|
Valuta Valore daassicurare Riferimenti del cliente
NollTMP-TCS-596223
Terminal di arivo Contact tel.
Terminal de deslination Numero telefonico
BARTI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing Description of goods Customs tantfnumber| Gross weight in kg Value (wilh cumrency)
Marche e numerl Quantita Imbaliaggio  pescrizione della merce Tariffadoganale | Pesa lordo in kg Valore (con valuta)
PARTS
7 |PAL PARTS 367.0
1 |PAL, PARTS 183.0
Payable welght in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabile In kg Totale peso lordo in kg
Dim. X cmx omX cm= 5.120w 0.00 w| 1,280.00 550.0
Speclal consignments / Richieste particotart
Specfal instructions / Istruzion! particolari Enclosures / Allegati
21515971-973 21516323 IMP-ICS-596223
DIMENSIONS (LWH): 7X 80X80X100Cm, 1X 80X80X100Cm
Collection at sender Delivery to (l:odnslgnee IMPORTANT According to CMR, transport damages have to be noted on the tranport §lamp nature of sender
ittent tinatari rdes (POD) upon delivery of the consignment. D: tvisibl o
Ao sl it Cosgrsl e e e o o B TGO G E L. S.r.
e ks Via dei Ciclhmifi, snc-}0026 Modugno (BA)
Time / Orario Timg/ Orario
N o Consianees slgnature Consignee’s name in block letters 2 N
Driver’ signature / Firma dell‘aulista H?#;%'LI de:ligr:]atario Nome di chl firma in stampatello
T vigxoryva

OCONNE

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONW'{;EEHQ?W%uahta e quantlta

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di tras




